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4. nacionalna konferenca Jeziki v izobraževanju

Tradicionalno (jezikovno) izobraževanje

• Kako po vašem mnenju običajno poteka pouk oz. vrtčevske dejavnosti pri 

jezikovnih in nejezikovnih predmetih/dejavnostih, še posebej glede na 

jezik/jezikovne zmožnosti?
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TRADICIONALNO 
JEZIKOVNO POUČEVANJE

En jezik?
Avtentične 
vsebine oz. 

cilji? 

Prepletanje 
jezikov?

Kulture?
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Tradicionalno (jezikovno) izobraževanje

• Kako po vašem mnenju običajno poteka pouk oz. vrtčevske dejavnosti pri jezikovnih in 

nejezikovnih predmetih/dejavnostih?

1. Vsebine

2. Kognicija (taksonomije)

3. Jezik

4. Kultura
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Tradicionalno (jezikovno) izobraževanje

• Vsebine

Vir: https://opentextbc.ca/teachinginadigitalage/chapter/5-4-managing-content/

Source: https://sites.google.com/site/pinetreesecondary43/curriculum-model

Quelle: https://www.researchgate.net/figure/Four-recommended-knowledge-bases-for-special-educators_fig3_257521618
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Tradicionalno (jezikovno) izobraževanje

• Kognicija

V. Milekšič: Preverjanje in ocenjevanje prvi del

Vir: https://www.teachingtimes.com/building-students-reflective-skills-with-solo-taxonomy/

Gagnejeva taksonomija/klasifikacija znanja:
1. osnovna in konceptualna znanja, 
2. proceduralna znanja in 
3. problemska znanja.
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Tradicionalno (jezikovno) izobraževanje

• Jezik (učni, prvi, tuji drugi ...)

• Jezikovni predmeti

• Nejezikovni predmeti

Academic language is the language 
needed by students to do the work in 
schools. It includes, for example, 
discipline-specific vocabulary, grammar 
and punctuation, and applications of 
rhetorical conventions and devices that are 
typical for a content area (e.g., essays, lab 
reports, discussions of a controversial 
issue.)
Fuente: http://www.csun.edu/science/ref/language/pact-academic-language.html

Strokovni jezik je jezik, ki ga pišejo strokovnjaki določenega predmetna področja 

za druge strokovnjake ali za izobraževalni prostor oz se ga učijo otroci, učenci, 

dijaki. Značilni so strokovni izrazi ali termini, ki so eno/večbesedne zveze, ki imajo 

določen pomen. Značilno je, da je ta jezik glede stavčne konstrukcije enostaven. 

To je jezik brez čustev, s formulami, skicami, izračuni.
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Tradicionalno
(jezikovno) 

izobraževanje

JEZIK

Znanje splošnega 
jezika?
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UČNI 
JEZIK/language of 

schooling

Večjezično izobraževanje

• Jezik

• Jezikovni predmeti

• Nejezikovni predmeti
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Več/raznojezično 
izobraževanje

• Hrovat, A. (2020). Pomen VJIU matrike za načrtovanje 
povezovanja matematike in angleščine v 2. in 3. razredu OŠ: 
magistrsko delo. [A. Hrovat]. 
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Večjezično/raznojezično

izobraževanje

https://www.middleweb.com/44464/transforming-learning-with-translanguage/

JEZIKOVNO PREPLETANJE/čezjezikovanje
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Večjezično/raznojezično izobraževanje

Quelle: https://www.translanguagingeducation.org/translanguagingpedagogy
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Več/raznojezično izobraževanje
KULTURE
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Vir: https://naturalscience.careers/product/intercultural-communication-and-awareness/

MEDKULTURNA 

KOMUNIKACIJA

Inter/crosscultural 

communication

Načela medkulturnega komuniciranja usmerjajo proces 

izmenjave pomembnih in nedvoumnih informacij prek 

kulturnih meja na način, ki ohranja medsebojno 

spoštovanje in zmanjšuje sovražnost. Za te namene je 

kultura skupni sistem simbolov, prepričanj, stališč, 

vrednot, pričakovanj in norm vedenja.
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MEDKULTURNA KOMUNIKACIJA/Inter/crosscultural communication
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DOSEŽKI PROJEKTA JEZIKI ŠTEJEJO
JeŠT

Razvoj in udejanjanje inovativnih učnih okolij in prožnih oblik učenja za dvig splošnih
kompetenc«, Spodbujanje prožnih oblik učenja ter podpora kakovostni karierni orientaciji za 

šolajočo se mladino na vseh ravneh izobraževalnega sistema.
Projekt traja od leta 2017 do 2022.
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• Univerza v Ljubljani
• Pedagoška fakulteta (koordinator)
• Filozofska fakulteta
• Fakulteta za elektotehniko

• Univerza v Mariboru
• Filozofska fakulteta 

• Univerza na Primorskem
• Pedagoška fakulteta 

• Znanstveno-raziskovalno središče Koper

• Zavod RS za šolstvo

• Pedagoški inštitut RS

• 15 osnovnih šol

• 8 srednjih šol

• 3 vrtci
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PROJEKT JEZIKI ŠTEJEJO
• https://jeziki-stejejo.si/

Glavni cilj projekta Jeziki štejejo je ugotoviti, kateri dejavniki podpirajo
in kateri zavirajo ustvarjanje podpornega učnega okolja za razvoj
raznojezičnosti v slovenskem šolskem prostoru. Na podlagi podatkov
ciljnih analiz in ugotovljenih spremenljivk bodo nastale smernice, ki
bodo pomagale vzpostaviti raznojezičnosti naklonjeno izobraževalno
okolje.

https://jeziki-stejejo.si/
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• TIBAUT, Katarina, LIPAVIC OŠTIR, Alja. "Jaz sem 16% Madžar in 50% 

Slovenec in 80% Anglež" : jezikovni portreti petošolcev na 
narodnostno mešanih območjih. Revija za elementarno 
izobraževanje. jun. 2021, letn. 14, št. 2, str. 217-238, tabele. ISSN 
18554431. https://journals.um.si/index.php/education/article/view/1218/109

• LIPAVIC OŠTIR, Alja, TIBAUT, Katarina. Raznolikost relacij na jezikovnih 
repertoarjih petošolcev. Pedagoška obzorja : časopis za didaktiko in 
metodiko. 2020, letn. 35, [št.] 3/4, str. 38-53. ISSN 0353-1392. 

542 učencev

https://journals.um.si/index.php/education/article/view/1218/109
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- Orodje SUTORI – spodbuja dijaka/učenca, da postane aktiven. (plačljiv; MIZŠ v razmislek - učitelji

imajo določene vire za nabavo programskih orodij, ki bi jih lahko samostojno izbirali);

https://www.sutori.com/en/

- Programska oprema z imenom DISCORD (https://discord.com), učinkovito orodje za komunikacijo;

v njem se lahko učeči se pogovarjajo, ko rešujejo določene probleme ob igrah, možne so delitve

ekrana itn.

 Orodje EDMODO - https://new.edmodo.com, ki je izobraževalno spletno okolje, ki učiteljem ponuja

možnost za komuniciranje in sodelovanje z učenci, starši in drugimi učitelji. Orodje učiteljem

omogoča, da delijo vsebine, kvize, naloge in ter izven pouka komunicirajo z učenci, starši in kolegi.

Edmodo je v svojem oblikovanju in filozofiji osredotočen predvsem na učitelje: učenci in starši se lahko

pridružijo Edmodu le, če jih pozove učitelj. Edmodo je orodje, ki ima široko paleto možnosti uporabe.

IKT kot podpora (jezikovnemu) učenju

https://www.sutori.com/en/
https://discord.com/
https://new.edmodo.com/
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STARŠI kot podporni dejavni

• starost, 

• najvišja dosežena stopnja izobrazbe, 

• regija bivanja in 

• obdobje začetka učenja tujega jezika
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RV 1: Ali se med starši z različnimi demografskimi podatki (starost, najvišja dosežena stopnja 
izobrazbe, regija bivanja in obdobje začetka učenja tujega jezika) pojavljajo razlike v oceni 
svojega znanja o procesu učenja tujih jezikov in spoznavanju novih kultur? 

• Svoje znanje o jeziku, procesu učenja TJ in spoznavanju novih kultur najvišje ocenjujejo 
starši, stari 36−45 let.

• Starši, ki so se s TJ srečali že zgodaj (v vrtcu), svoje znanje o TJ ocenjujejo višje.

• Višje izobraženi starši svoje znanje o procesu učenja TJ ocenjujejo višje.

• Regija bivanja po podatkih raziskave ne igra velike vloge glede znanja tujih jezikov.

Ampak …

• … višje izobraženi starši manj povezujejo jezik s kulturo in manj pomena dajejo zgodnjemu 
učenju TJ.

801 staršev 
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RV 2: Ali se med starši z različnimi demografskimi podatki (starost, najvišja dosežena stopnja 
izobrazbe, regija bivanja in obdobje začetka učenja tujega jezika) pojavljajo razlike v oceni svoje 
spretnosti učenja in obvladovanja tujega jezika (tj. v oceni lastne jezikovne kompetence)? 

• Mlajši starši obvladovanje TJ ocenjujejo višje, se manj bojijo napraviti jezikovne napake.

Najmanj se mlajši starši strinjajo s trditvijo „če se učimo več tujih jezikov hkrati, bomo težko vsakega posebej 
dobro obvladali“.

• Starši, ki so se s TJ srečali že zgodaj (v vrtcu) ali pa so se jih začeli učiti drugje, se najmanj bojijo napraviti 
jezikovne napake.

Isti starši se tudi najmanj strinjajo s trditvama „otroci bi se najprej morali dobro naučiti maternega jezika in šele 
nato tujih jezikov“ in „če se učimo več tujih jezikov hkrati, bomo težko vsakega posebej dobro obvladali“.

• Višje izobraženi starši so bolj suvereni pri uporabi TJ, hkrati pa višje ocenjujejo svojo zmožnost primerjave 
lastnega jezika/kulture s tujimi.

• Starši iz osrednjeslovenske regije izkazujejo večjo zmožnost primerjave jezika in kulture.

Ampak …

• … mlajši starši manj zaupajo v svojo sposobnost učenja TJ.
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RV 3: Ali se med starši z različni demografskimi podatki (starost, najvišja 
dosežena stopnja izobrazbe, regija bivanja in obdobje začetka učenja 
tujega jezika) pojavljajo razlike v stališčih do učenja tujih jezikov in 
spoznavanja tujih kultur? 

• Starejši starši dajejo večji pomen znanju TJ.

• Starši, ki so se s TJ srečali že zgodaj (v vrtcu), dajejo večji pomen  
učenju več TJ v šolah.

• Višje izobraženi starši večji pomen pripisujejo učenju TJ in pogosteje 
povezujejo znanje TJ z osebnostno rastjo.

• Starši iz osrednjeslovenske regije najpogosteje izražajo, da bi radi znali 
več TJ.
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PORTAL PROJEKTA JEZIKI ŠTEJEJO

• https://jeziki-stejejo.si/

470 objav

• LIPAVIC OŠTIR, Alja, MUZIKÁŘOVÁ, Milina. Über Sprachen aus der Perspektive 
von Gymnasiastastastinnen aus Slowenien und aus der Slowakei. 1st ed. 
Maribor, 2021. 1 spletni vir (1 datoteka PDF (200 str.)), ilustr. ISBN 978-961-
286-497-2. https://press.um.si/index.php/ump/catalog/book/589, 
DOI: 10.18690/978-961-286-497-2. [COBISS.SI-ID 69987587]
financer: Projekt Jeziki štejejo (OP 20.01463, 2017-2022), MIZŠ Republike 
Slovenije, Evropski socialni skladi

https://jeziki-stejejo.si/
https://press.um.si/index.php/ump/catalog/book/589
https://dx.doi.org/10.18690/978-961-286-497-2
https://plus.si.cobiss.net/opac7/bib/69987587?lang=sl
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PORTAL PROJEKTA JEZIKI ŠTEJEJO

• https://jeziki-stejejo.si/

https://jeziki-stejejo.si/
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PORTAL PROJEKTA JEZIKI ŠTEJEJO

• https://jeziki-stejejo.si/

TEDENSKI POMENKI
https://jeziki-stejejo.si/6944/

Spoštovani,

obveščamo vas, da si lahko sedaj posnetke preteklih Tedenskih pomenkov o več-/raznojezičnosti

projekta Jeziki štejejo (JeŠT) ogledate na našem You Tube kanalu Jeziki štejejo in na našem

spletnem portalu JeŠT v razdelkih »Raziskovanje« in »Poučevanje«, 

podrazdelka »Usposabljanja«.

Posnetke vseh prihajajočih Tedenskih pomenkov si boste prav tako lahko ogledali na omenjenih

spletnih portalih, saj jih bomo sproti objavljali za nazaj.

Vljudno vas vabimo k ogledu razprav, veseli bomo tudi vsakega vašega odziva in delitve.

Nasvidenje na naslednjih pomenkih!

https://jeziki-stejejo.si/
https://jeziki-stejejo.si/6944/
https://youtube.com/channel/UC3Ksvb3ZJtL8mpbCT6ftN1w
https://www.jeziki-stejejo.si/category/poucevanje/usposabljanja/
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PORTAL PROJEKTA JEZIKI ŠTEJEJO

• https://jeziki-stejejo.si/

TEDENSKI POMENKI
https://jeziki-stejejo.si/6944/

dr. Piet van Avermaet z Univerze v Gentu, v Belgiji. Naslov njegovega predavanja je bil The dynamics

of language of schooling and multilingualism in education: beyond binaries ("Dinamika učnih jezikov in

večjezičnost v izobraževanju: preseganje binarnih delitev").

dr. Steinar Nybøleta, direktorja Norveškega nacionalnega centra za angleščino in druge jezike v

izobraževanju. ... How to encourage pupils and students to learn more languages in a multilingual

environment: some examples from Norway (“Kako spodbujati učence in študente k učenju več jezikov v

večjezičnem okolju - primeri z Norveške”)

https://jeziki-stejejo.si/
https://jeziki-stejejo.si/6944/
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PORTAL PROJEKTA JEZIKI ŠTEJEJO

• https://jeziki-stejejo.si/

TEDENSKI POMENKI
https://jeziki-stejejo.si/6944/

... priznana nevroznanstvenica, predavateljica in psihologinja z več kot 40-letnimi izkušnjami na področju

proučevanja vpliva dvojezičnosti na otrokov razvoj. Dr. Ellen Bialystok prihaja z univerze York v Torontu

(Kanada), ki velja za najbolj multikulturno mesto na svetu. Predstavila je temo z naslovom Razvoj jezikov v

dvojezičnem izobraževanju.

.. dr. Tino Čok z Univerze na Primorskem. Dr. Čok se na Znanstveno-raziskovalnem središču Koper

raziskovalno ukvarja s kognitivnimi vidiki učenja in poučevanja jezikov, s poudarkom na učenju in poučevanju

standardne kitajščine matične govorce indoevropskih jezikov ... z naslovom Jeziki so kalejdoskop — zakaj

učenje kitajščine širi naš konceptualni svet.

https://jeziki-stejejo.si/
https://jeziki-stejejo.si/6944/
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PORTAL PROJEKTA JEZIKI ŠTEJEJO
• https://jeziki-stejejo.si/

https://www.jeziki-stejejo.si/wp-content/uploads/2021/03/Priro%C4%8Dnik-JE%C5%A0T_Spletna-izdaja-kon%C4%8Dna.pdf

https://jeziki-stejejo.si/
https://www.jeziki-stejejo.si/wp-content/uploads/2021/03/Priro%C4%8Dnik-JE%C5%A0T_Spletna-izdaja-kon%C4%8Dna.pdf
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PORTAL PROJEKTA JEZIKI ŠTEJEJO

• https://jeziki-stejejo.si/

https://jeziki-stejejo.si/


4. nacionalna konferenca Jeziki v izobraževanju

PORTAL PROJEKTA JEZIKI ŠTEJEJO

https://jeziki-stejejo.si/category/novice/novice-vrtcev-sol/

NOVICE PROJEKTA

• https://jeziki-stejejo.si/

https://jeziki-stejejo.si/category/novice/novice-vrtcev-sol/
https://jeziki-stejejo.si/
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PORTAL PROJEKTA JEZIKI ŠTEJEJO

https://jeziki-stejejo.si/category/novice/novice-vrtcev-sol/

NOVICE VRTCEV IN ŠOL

• https://jeziki-stejejo.si/

https://jeziki-stejejo.si/category/novice/novice-vrtcev-sol/
https://jeziki-stejejo.si/


4. nacionalna konferenca Jeziki v izobraževanju

PORTAL 
PROJEKTA 

JEZIKI ŠTEJEJO

• Zaključna konferenca projekta Jeziki

štejejo_26. in 27. 9. 2022 na UL PEF

• Mednarodna

• Hibridna

• Svetovno znani znanstveniki s področja

večjezičnosti

• https://jeziki-stejejo.si/

https://jeziki-stejejo.si/

